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design
PASSIO

N
 FO

R
 FIR

E

passion for fire

C
EO

  -  B
art G

oovaerts

A
t M

-design, fire has alw
ays been the basic principle for every 

design. W
e have chosen plain and straight lines to highlight 

the dancing flam
es. A

llow
 yourself to be seduced by the 

w
arm

th and strength of the fire, w
hich is controlled by state-

of-the-art technology to guarantee you com
fort. Feel free to 

ask for advice. W
e feel at hom

e in every type of interior. R
eady 

for the initiation?

M
-design stellt bei jedem

 P
rojekt das Feuer in den M

ittel-

punkt. U
m

 die Flam
m

en optim
al w

irken zu lassen, haben w
ir 

schlichte und klare Linien gew
ählt. Lassen S

ie sich von der 

W
ärm

e und der K
raft des Feuers verzaubern, verbunden m

it 

dem
 Einsatz von S

pitzentechnologie als G
arantie für Ihre B

e-

haglichkeit. Zögern S
ie nicht, uns um

 R
at zu fragen, egal in 

w
elchen S

til Ihre Innenräum
e gehalten sind. S

ind S
ie bereit, 

die M
agie des Feuers in Ihrem

 H
aus zu erleben?
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interra
Interra, the M

-design inserts, is the ideal choice for renovating 

old fireplaces and raising their efficiency. The insert has an 

integrated fan w
hich distributes the heat in your living room

 

in order to quickly reach the desired tem
perature. R

esult: 

the perfect com
bination of design and m

odern com
bustion 

technology. If you cannot install the Luna or the Venus 

appliances due to a lack of space, or if you are not able to 

connect an external air supply for com
bustion and cannot 

provide the convection air channel, then the Interra is the 

best alternative choice!

Interra, die M
-D

esign K
am

inkassette, ist die perfekte 

W
ahl für die R

enovierung offener K
am

ine. M
it Interra 

w
ird ihr therm

ischer W
irkungsgrad m

ultipliziert. D
er 

E
insatz verfügt über einen integrierten Ventilator, 

d
er 

eine 
schnelle 

E
rw

ärm
ung

 
d

es 
Z

im
m

ers 

erm
öglicht. 

D
ie 

K
am

inkassette 
Interra 

ist 
d

ie 

perfekte Verbindung zw
ischen D

esign und m
oderne 

Verbrennungstechnologie. Falls der E
inbau eines 

LU
N

A
- oder VEN

U
S

-M
odelles aus P

latzm
angel nicht 

m
öglich ist, oder es keinen A

ußenluftanschluss für die 

Verbrennungs- und K
onvektionsluft gibt, ist die Interra 

K
am

inkassette genau das richtige für S
ie!





Interra 60

output / Leistung 
7 - 9  K

W

efficiency / W
irkungsgrad 

78,5 %

w
eight / G

ew
icht 

75 kg

finished size / sichtbare A
bm

essung 
595x490 m

m

flue connection / A
bgasrohr 

Ø
 150 m

m



62-63
Interra 60



Interra 68
Interra 74

output / Leistung 
7 - 10 K

W

efficiency / W
irkungsgrad 

79 %

w
eight / G

ew
icht 

87 kg

finished size / sichtbare A
bm

essung 
675x540 m

m

flue connection / A
bgasrohr 

Ø
 180 m

m

output / Leistung 
8,5-11 K

W

efficiency / W
irkungsgrad 

77,4 %

w
eight / G

ew
icht 

102 kg

finished size / sichtbare A
bm

essung 
740x590 m

m

flue connection / A
bgasrohr 

Ø
 180 m

m



64-65
Interra 74



Interra 78

output / Leistung 
8 - 12  K

W

efficiency / W
irkungsgrad 

76 %

w
eight / G

ew
icht 

114 kg

finished size / sichtbare A
bm

essung 
780x660 m

m

flue connection / A
bgasrohr 

Ø
 180 m

m

O
ption Interra : base / S

ockel 



66-67
Interra 78





Venus H
T

Zino, B
olzano, Trento

Zino 700 G
old 

	
	

74-75
Zino 900 G

old 
	
	

74-75 
Zino 1100 G

old 
	
	

74-75

B
olzano 

	
	

76-77

Trento Q
uatro 

	
	

76-77
Trento R

ondo 
	
	

76-77

68-69

W
hoever thinks that stoves are no longer of this tim

e, is 

com
pletely w

rong. O
ne look at the Venus H

T says it all. 

O
r w

hat about the Zino, B
olzano and Trento? Each m

odel 

has its ow
n character, but thanks to their tim

eless design, 

they w
ill com

plem
ent  any interior. O

ur stoves have the 

charm
 of yesterday w

ith the technology of today.

U
nsere qualitativ hochw

ertigen Ö
fen sind absolut zeitlos. 

Ein B
eispiel dafür ist das D

esign unseres M
odelles Venus 

H
T. U

nd w
as denken S

ie vom
 Zino, B

olzano und Trento? 

Jedes M
odell hat seine eigene besondere S

chönheit und 

dank ihrer zeitlosen Form
en sind sie für jeden S

til geeignet.

D
er C

harm
e vergangener Zeiten kom

biniert m
it dem

 Feuer

der heutigen Technologie. 

stoves
K

am
inöfen

single-sided / einseitig 
 

Venus 700 H
T 

	
	

70
Venus 850 H

T 
	
	

70 
Venus 1000 H

T 
	
	

70 

double-sided / D
urchsicht 

Venus 850 D
H

T 
	
	

72-73

page/S
eite



Venus 700 H
T

Venus 850 H
T

output / Leistung 
8-10 K

W

efficiency / W
irkungsgrad 

79 %

w
eight / G

ew
icht 

270 kg

flue connection / A
bgasrohr 

Ø
 180 m

m

output / Leistung 
9-11 K

W

efficiency / W
irkungsgrad 

79 %

w
eight / G

ew
icht 

320 kg

flue connection / A
bgasrohr 

Ø
 200 m

m



Venus 1000 H
T

Venus H
T

70-71

output / Leistung 
10-12 K

W

efficiency / W
irkungsgrad 

79 %

w
eight / G

ew
icht 

390 kg

flue connection / A
bgasrohr 

Ø
 250 m

m



Venus 850 D
 H

T

output / Leistung 
9-11 K

W

efficiency / W
irkungsgrad 

77 %

w
eight / G

ew
icht 

320 kg

flue connection / A
bgasrohr 

Ø
 200 m

m

double-sided / D
urchsicht



72-73
Venus 850 D

 H
T



Zino 700 G
old

Z
ino 700 G

old
Z

ino 900 G
old

Z
ino 1100 G

old

O
ptie deur m

etaal / O
ption porte acier 

O
ptie deur zw

art glas/ O
ption porte verre noir

output / Leistung 
5 K

W

efficiency / W
irkungsgrad 

79 %

w
eight / G

ew
icht 

110 kg

flue connection / A
bgasrohr 

Ø
 150 m

m

O
ptie deur m

etaal / O
ption porte acier 

O
ptie deur zw

art glas/ O
ption porte verre noir

output / Leistung 
7 K

W

efficiency / W
irkungsgrad 

78 %

w
eight / G

ew
icht 

120 kg

flue connection / A
bgasrohr 

Ø
 150 m

m

output / Leistung 
3,5  K

W

efficiency / W
irkungsgrad 

79,5 %

w
eight / G

ew
icht 

100 kg

flue connection / A
bgasrohr 

Ø
 150 m

m



Zino 900 G
old

Zino 700 G
old

Zino 1100 G
old

74-75



Trento Q
uatro

Trento R
ondo

B
olzano

output / Leistung 
9 K

W

efficiency / W
irkungsgrad 

78,4 %

w
eight / G

ew
icht 

170 kg

flue connection / A
bgasrohr 

Ø
 150 m

m

output / Leistung 
8 K

W

efficiency / W
irkungsgrad 

83,4 %

w
eight / G

ew
icht 

150 kg

flue connection / A
bgasrohr 

Ø
 150 m

m

output / Leistung 
8 K

W

efficiency / W
irkungsgrad 

83,4 %

w
eight / G

ew
icht 

150 kg

flue connection / A
bgasrohr 

Ø
 150 m

m



Trento R
ondo

B
olzano

Trento Q
uatro

76-77
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80

Luna D
iam

ond (P
LU

S
) 

H
/V/D

H
/D

V
Q

uality w
arranty

Q
ualitätsm

erkm
ale

1. 
Autom

atische Sichtscheibe (nur für D
iam

ond Plus)

2. 
Funkenschutzgitter

3. 
Externer Verbrennungsluftanschluss. D

as heißt, 
das es getrennte K

anäle für die Verbrennungsluft 
(im

 K
am

in) und die K
onvektionsabluft (im

 
W

ohnraum
) gibt. D

ie Verbrennungsluft w
ird 

von unten angeschlossen. M
it dem

 passenden 
Adapter kann Sie auch seitlich angeführt w

erden 
(optional)

4. 
B

ypass-K
lappe. B

ei B
etätigung der Tür öffnet  

und schließt sich diese autom
atisch.

5. 
U

m
lenksystem

. D
as neue patentierte 

Verbrennungssystem
 sorgt für eine optim

ale 
Verbrennung und m

axim
ale Effizienz.

6. 
M

anuelle R
egelung der Verbrennungsluft

7. 
K

onvektionszuluft

8. 
W

arm
luftausgänge

9. 
Praktische K

lapptüre zur G
lasreinigung.  

D
iese hat einen Ö

ffnungsw
inkel von 45 G

rad

10. Ventilator (optional)

11. H
öhenverstellbare Füße sind Standard

G
arantie

 ·
8 Jahre G

arantie auf den Stahlkörper
 ·

2 Jahre G
arantie auf innenliegende bew

egliche 
Teile

 ·
1 Jahr G

arantie auf alle Elektronikteile
 ·

W
ir übernehm

en keine G
arantie für: G

lasbruch, 
Innenraum

auskleidung, D
ichtungen und 

D
ekorationsartikel

1. 
Autom

atic lift-door system
 (only for D

iam
ond Plus)     

2. 
Spark screen      

3. 
D

irect connection of fresh air to the unit. This m
eans 

that w
e separate the channels for com

bustion air 
(in the stove) and convection air (in the living room

). 
The external air can be connected underneath the 
fireplace. (adaptor piece for connecting this external 
air from

 the side is available as an option)  

4. 
System

 that autom
atically opens and closes the 

prim
ary air valve to divert the com

bustion air w
hen 

opening or closing the door 

5. 
B

affle plate system
. The new

 patented com
bustion 

system
 ensures optim

al com
bustion and m

axi-
m

um
 efficiency

6. 
M

anual adjustm
ent of the direct air supply for 

com
bustion purposes 

7. 
C

onvection air intake   

8. 
W

arm
 air vents   

9. 
U

ser-friendly cleaning of the w
indow

.  
This tilts open at a 45° angle  

10. Fan (optional)     

11. C
om

es standard delivered w
ith adjustable legs        

W
arranty

 ·
8 year w

arranty on the general structure  
 ·

2 year w
arranty on  internal m

oving parts and on 
the sm

oke dam
per

 ·
1 year w

arranty on fans and dim
m

er
 ·

N
o w

arranty on glass, rope seal and verm
iculite 

interior 



Venus G
reen +

Interra
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81

1

2

3
4

5

1.  external air supply for com
bustion 

externer Verbrennungsluftanschluß

2.  fan (optional) 
Ventilator (optional)

3.  autom
atic flue dam

per 
autom

atische D
rosselklappe

4.  w
arm

 air vents  
W

arm
luftausgänge

5.  system
 w

ith 3 B
affle plates  

integrierte R
auchgasum

lenkung

6.  com
es standard w

ith legs adjustable in height  
höhenverstellbare Füße sind standard 

1.  built-in fan (optional) 
eingebauter Ventilator (optional)

2.  baffle plate system
 

integrierte R
auchgasum

lenkung

3.  autom
atic sm

oke dam
per 

autom
atische D

rosselklappe

4.  w
arm

 air vents (not required w
hen using 

fan or if installed in a non-com
bustible 

fireplace) 
W

arm
luftausgänge (m

it Ventilator 
w

erden keine benötigt)

5.  standard delivered w
ithout legs,  

these are optional 
w

ird ohne Füße geliefert  
S

ockel m
it Füße (optional)

8-year w
arranty on:  

the general structure
8 Jahre G

arantie auf 
den S

tahlkörper. U
nsere 

K
am

ine brauchen keinen 
Feinstaubfilter.
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13

8

9

64

7

2

7

1
2

3

4
5

6

Luna D
iam

ond R
D

1. 
M

etal sheet that covers unlocking lift-door system

2. 
U

nlocking of lift-door system

3. 
D

irect connection of fresh air to the unit. This m
eans w

e separate the channels for 
com

bustion air (in the stove) and convection air (in the living room
)

4. 
M

anual adjustm
ent for the direct air supply for com

bustion purposes

5. 
D

evice m
ay only burn closed

6. 
U

ser-friendly cleaning of the w
indow

. This tilts open at a 45° angle.

7. 
C

om
es standard delivered w

ith adjustable legs.

8. 
C

onvection air intake

9. 
W

arm
 air vents

The hot air vents can’t be connected using ( ducting ) flexible tubes. Sufficient C
onvection flow

 m
ust be provided at all 

tim
es.

1. 
Abdeckung Transportsicherung des Türsystem

s 

2. 
Transportsicherung Entriegelung

3. 
Externer Verbrennungsluftanschluss. D

as heißt,  
das es getrennte K

anäle für die Verbrennungsluft (im
 K

am
in)  

und die K
onvektionsabluft (im

 W
ohnraum

) gibt.

4. 
Verbrennungslufthebel

5. 
K

am
in nur für den geschlossenen B

etrieb geeignet.

6. 
Praktische K

lapptüre zur G
lasreinigung.  

D
iese hat einen Ö

ffnungsw
inkel von 45 G

rad.

7. 
H

öhenverstellbare Füße sind Standard

8. 
K

onvektionszuluft

9. 
W

arm
luftausgänge 

An die W
arm

luftauslässe können keine flexibelen Schläuchen angeschlossen w
erden. Eine ausreichende 

K
onvektionsström

ung m
uß im

m
er vorhanden sein.
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Luna D
iam

ond C
L/C

R
/D

C
1. 

M
etal sheet that covers unlocking lift-door system

2. 
U

nlocking of lift-door system

3. 
D

irect connection of fresh air to the unit. This m
eans w

e separate the channels for 
com

bustion air (in the stove) and convection air (in the living room
)

4. 
M

anual adjustm
ent for the direct air supply for com

bustion purposes

5. 
C

onvection air intake

6. 
W

arm
 air vents

7. 
U

ser-friendly cleaning of the w
indow

. It m
oves forw

ard horizontally.

8. 
C

om
es standard delivered w

ith adjustable legs.

9. 
Sport m

ode (situated in the corner)

10. Fan adapter

1. 
Abdeckung Transportsicherung des Türsystem

s 

2. 
Transportsicherung Entriegelung

3. 
Externer Verbrennungsluftanschluss. D

as heißt, das es getrennte K
anäle für die 

Verbrennungsluft (im
 K

am
in) und die K

onvektionsabluft (im
 W

ohnraum
) gibt.

4. 
M

anuelle R
egelung der Verbrennungsluft

5. 
K

onvektionszuluft

6. 
W

arm
luftausgänge

7. 
B

enutzerfreundliche R
einigung des Fensters. Es bew

egt sich vorw
ärts horizontal.

8. 
H

öhenverstellbare Füße sind Standard

9. 
Sportm

odus (befindet sich im
 Ecke)

10. Ventilator-Adapter



84 Luna D
iam

ond

new
 patented com

bustion system
neues patentiertes Verbrennungssystem

N
ew

: chim
ney-sw

eep-friendly thanks to a 
valve system

.
N

eu: B
enutzerfreundliche R

einigung für 
S

chornsteinfeger durch eine K
lappesystem

 

spark screen (m
anually operated)

Funkenschutzgitter (m
anuell zu bew

egen)

not possible w
ith / nicht m

öglich bei:
550 V - 900 C

L/C
R

 - 1100 C
L/C

R
 - 800 D

C
1000D

C
 - 750R

D
 - 1000R

D

C
om

es standard w
ith “0” fram

e
R

ahm
en “0” ist standard

inner fram
e “0”

Innenrahm
en “0”

fan 600 m
3

Ventilator 600 m
3

not possible w
ith double-sided appliances and room

divider 
nicht m

öglich bei D
urchsichtgeräte und room

divider

fan 350 m
3

Ventilator 350 m
3 

for / für 550V

standard delivered w
ith verm

iculite 
interior m

etal interior is optional  
K

om
m

t standard m
it C

ham
oflex. 

M
etallauskleidung im

 Feuerraum
 

O
ptional

O
ption Luna D

iam
ond

Fine ribbed / Fein gerillt

W
ide ribbed / G

ro ß gerillt

reversibel
reversibel

Iron cast / Feuerraum
auskleidung G

uss

M
etal cast

Feuerraum
auskleidung S

tahl S
chw

arz



Luna D
iam

ond (Plus) 
Ø

300 
Ø

250 
Ø

200 
Ø

180 
Ø

150 
     

Luna 700 H
 + 

 
 

> 4m
 

> 7m
 

 
1 Ø

150 
Luna 850 H

 + 
 

≥ 4m
 

> 4m
 

> 7m
 

 
1 Ø

150 
 

Luna 1000 H
 + 

 
≥ 4m

 
> 5m

 
 

 
1 Ø

150 
 

Luna 1150 H
 + 

 
≥ 4m

 
> 6m

 
 

 
1 Ø

150 
 

Luna 1300 H
 + 

 
≥ 5m

 
> 8m

 
 

 
1 Ø

150 
 

Luna 550 V + 
 

≥ 4m
 

> 5m
 

> 7m
 

 
1 Ø

150 
Luna 850 V + 

 
≥ 5m

 
> 7m

 
 

 
1 Ø

150 
Luna 1000 V + 

 
≥ 6m

 
> 8m

 
 

 
2 Ø

150 
Luna 1150 V + 

 
≥ 7m

 
>9m

 
 

 
2 Ø

150 
Luna 850 D

H
 + 

≥ 5m
 

≥ 7m
 

 
 

 
2 Ø

150 
Luna 1150 D

H
 + 

≥ 6m
 

≥ 8m
 

 
 

 
2 Ø

150 
 

Luna 850 D
V + 

≥ 6m
 

≥ 8m
 

 
 

 
2 Ø

150 
Luna 1000 D

V + 
≥ 7m

 
≥ 9m

 
 

 
 

2 Ø
150 

Luna 800 D
C

 
 

 
> 6m

 
 

 
1 Ø

150 
Luna 1000 D

C
 

 
≥ 5m

 
> 9m

 
 

 
1 Ø

150 
Luna 900 C

L/C
R

 + 
 

≥ 5m
 

> 7m
 

 
 

1 Ø
150 

Luna 1100 C
L/C

R
 

 
≥ 6m

 
> 9m

 
 

 
1 Ø

150 
Luna 750 R

D
 

 
≥ 5m

 
 

 
 

1 Ø
180 

Luna 1000 R
D

 
 

≥ 6m
 

 
 

 
1 Ø

180 
 Venus G

reen plus 
- 

Ø
250 

Ø
200 

Ø
180 

Ø
150

Venus G
reen 630 + 

 
 

≥ 4m
 

≥ 6m
 

 
1 Ø

100 
Venus G

reen 730 + 
 

≥ 4m
 

≥ 6m
 

 
 

1 Ø
100 

Venus G
reen 700 + 

 
 

 
≥ 4m

 
 

1 Ø
100 

Venus G
reen 850 + 

 
 

≥ 4m
 

≥ 6m
 

 
1 Ø

100 
Venus G

reen 1000 + 
 

≥ 4m
 

≥ 6m
 

 
 

1 Ø
100 

Venus G
reen 850 D

 + 
 

 
≥ 4m

 
≥ 6m

 
 

1 Ø
100 

Venus G
reen 700 H

T + 
 

 
 

≥ 4m
 

 
 

 
Venus G

reen 850 H
T + 

 
 

≥ 4m
 

≥ 6m
 

 
 

 
Venus G

reen 1000 H
T + 

 
≥ 4m

 
≥ 6m

 
 

 
 

 
Venus G

reen 850 D
H

T + 
 

 
≥ 4m

 
≥ 6m
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The chim
ney flue m

ust be built under strict conditions. C
ertain 

chim
ney configurations m

ay dem
and a different diam

eter than the 
standard one.  In such cases, please refer to the table for the height 
of the flue and the possibility to reduce it w

ith a reduction piece. 
N

ote: per 45° change of direction (= 2x 45° bend) add 1 m
 to the 

m
easurem

ents in the table.

• 
The flue needs to be therm

ally insulated. The exit of the chim
-

ney and its position are extrem
ely im

portant.
• 

An individual flue cannot have m
ore than tw

o changes in direc-
tion. 

• 
The corner of these changes in direction cannot be greater 
than 45° w

ith its perpendicular.
• 

The existing hindrances in the vicinity of the chim
ney exit m

ust 
be taken into account

• 
D

o not connect m
ore than one appliance per flue: choose the 

best and close off the ones that are  not used.

Fireplaces can only burn w
ith the door open under ‘ideal 

conditions’

D
er Schornstein ist der M

otor Ihrer Feuerstätte, daher sollten gew
is-

se Aspekte unbedingt eingehalten w
erden. D

er Schornsteinquer-
schnitt und die w

irksam
e Schornsteinhöhe m

üssen zur Feuerstät-
te passen. D

ie m
ögliche G

röße der Feuerstätte ist abhängig vom
 

Q
uerschnitt und der w

irksam
en Schornsteinhöhe.

G
em

essen vom
 R

auchrohranschluss am
 Schornstein bis zum

 
oberen Ende des Schornsteins (M

ündung), m
uss der Schornstein 

m
ind. 5 M

eter hoch sein.

• 
Auch eine B

erechnung nach D
IN

 13384 kann einen Funktions-
nachw

eis bei geringerer als der geforderten H
öhe erbringen. 

(D
ies kann ein Fachbetrieb oder Ihr Schornsteinfeger für sie 

errechnen). 
• 

B
eachten Sie, dass w

enn Ihr Schornstein nicht den M
indest-

anforderungen entspricht, sie sich evtl. für ein kleineres G
erät 

entscheiden m
üssen.

• 
In jedem

 Fall sollten Sie sich m
it einem

 kom
petenten Fachbe-

trieb vorher beraten.
• 

D
ie Tabelle sollte Ihnen einen kleinen Anhaltspunkt bei Ihrer Ent-

scheidung geben.

Ein offener B
etrieb des K

am
ins ist nur m

öglich, w
enn es die 

B
edingungen zulassen.

Extern Luft für  
Verbrennung  

External air supply 
for com

bustion   

The flue’s m
inim

um
 height  

w
ith regard to its reduction

M
indesthöhe und M

indestdurchm
esser 

des S
chornsteines bei offenen B

etrieb

standard delivered w
ith verm

iculite 
interior m

etal interior is optional  
K

om
m

t standard m
it C

ham
oflex. 

M
etallauskleidung im

 Feuerraum
 

O
ptional

M
etal cast

Feuerraum
auskleidung S

tahl S
chw

arz



2 cm

7,5 cm

4,5 cm

10,5 cm
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2m
m

D
etail A

C

A

Luna D
iam

ond 
single face and double-sided m

odels  / Einseitig- und D
urchsichtm

odelle

3D
 A

D
JU

S
TA

B
LE

  LU
X

U
R

Y
  IN

N
E

R
 FR

A
M

E
 8M

M
 TH

IC
K

N
E

S
S

 /
3D

 JU
S

TIE
R

B
A

R
E

R
 D

E
S

IG
N

R
A

H
M

E
N

 M
IT 8 M

M
 S

TÄ
R

K
E

(optional / optional)FIN
IS

H
E

D
 S

IZ
E

 / A
U

S
FÜ

H
R

U
N

G
S

M
A

S
S

C
 = 4,5 cm

 - 4 sides / 4 S
eiten

adjustable to 5 cm
 / justierbar bis 5 cm

FIN
IS

H
E

D
 S

IZ
E

 / A
U

S
FÜ

H
R

U
N

G
S

M
A

S
S

C
 = 7,5 cm

 - 4 sides / 4 S
eiten

adjustable to 8 cm
 / justierbar bis 8 cm

FIN
IS

H
E

D
 S

IZ
E

 / A
U

S
FÜ

H
R

U
N

G
S

M
A

S
S

C
 = 10,5 cm

 - 4 sides / 4 S
eiten

adjustable to 11 cm
 / justierbar bis 11 cm

D
E

S
IG

N
 FR

A
M

E
 / D

E
S

IG
N

-R
ahm

en C
 = 2,5 cm

3 sides / 3 seiten - 4 sides / 4 S
eiten

The design fram
e needs to be m

ounted onto an inner fram
e /

D
er D

esign-R
ahm

en m
uss auf einem

 Innenrahm
en m

ontiert 
w

erden

Luna D
iam

ond 
corner and double corner m

odels  / Eck- und D
oppeleckm

odelle

FIN
IS

H
E

D
 S

IZ
E

 / A
U

S
FÜ

H
R

U
N

G
S

M
A

S
S

6,8 cm
6 sides / 6 S

eiten - 8 sides / 8 S
eiten

com
es standard w

ith this appliance /
kom

m
t standard m

it diesem
 G

erät

C
 = FIN

IS
H

E
D

 S
IZ

E
 / 

C
 = A

U
S

FÜ
H

R
U

N
G

S
M

A
S

S
 

Fram
es

R
ahm

en

IN
TER

IO
R

 FR
A

M
E / IN

N
EN

R
A

H
M

EN
 4 M

M



4 cm

7 cm

2 cm
2 cm

4 cm
4 cm

A
B

Venus H
T

Interra
Venus G

reen+

87

D
EC

O
R

ATIVE D
O

O
R

-FR
AM

E / D
ESIG

N
 R

AH
M

EN
TÜ

R
com

es standard w
ith big door-fram

e /
kom

m
t standard m

it großer R
ahm

entür

Venus 700 H
T

Big door-fram
e / G

roße Rahm
entür     1050 x 548 m

m
 A

Sm
all door-fram

e / Kleine Rahm
entür    848 x 548 m

m
 B

 Venus 850 H
T

Big door-fram
e / G

roße Rahm
entür       1190 x 598 m

m
 A

Sm
all door-fram

e / Kleine Rahm
entür     998 x 598 m

m
 B

 Venus 1000 H
T

Big door-fram
e / G

roße Rahm
entür     1350 x 648 m

m
 A

Sm
all door-fram

e / Kleine Rahm
entür   1148 x 648 m

m
 B

D
E

S
IG

N
 FR

A
M

E
 4 cm

 

D
E

S
IG

N
 R

A
H

M
E

N
 4 cm

4 sides  / 4 seiten 

D
E

S
IG

N
 FR

A
M

E
 7 cm

D
E

S
IG

N
 R

A
H

M
E

N
 7 cm

4 sides / 4 seiten 

D
E

S
IG

N
 FR

A
M

E
 / D

E
S

IG
N

 R
A

H
M

E
N

 4 cm

3 sides / 3 seiten 
 

 

4 sides / 4 seiten 
 

D
E

S
IG

N
 FR

A
M

E
 / D

E
S

IG
N

 R
A

H
M

E
N

 2 cm

3 sides / 3 seiten 
 

 

4 sides / 4 seiten 
 

Luna D
iam

ond 
corner and double corner m

odels  / Eck- und D
oppeleckm

odelle

FIN
IS

H
E

D
 S

IZ
E

 / A
U

S
FÜ

H
R

U
N

G
S

M
A

S
S

6,8 cm
6 sides / 6 S

eiten - 8 sides / 8 S
eiten

com
es standard w

ith this appliance /
kom

m
t standard m

it diesem
 G

erät

IN
TER

IO
R

 FR
A

M
E / IN

N
EN

R
A

H
M

EN
 4 M

M



12345

2
D

R
L 4 (1223 X 82)

D
R

L 2 (420 X 82)
3

3

1
D

R
 (250 X 200)

5
4

A
R

 (200 X  200)
A

R
 (250 X 100)
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D
esign convection outlets / D

esigngitter 
M

od. dep. n° 000483359-0001

Finished size / sichtbare A
bm

essung  
250 x 200 m

m
 

Installation size / Einbaum
a

ß   
230 x 180 m

m
 

Finished size / sichtbare A
bm

essung  
1223 x 82 m

m
 

Installation size / Einbaum
a

ß   
1200 x 64 m

m
 

Finished size / sichtbare A
bm

essung  
420 x 82 m

m
 

Installation size / Einbaum
a

ß   
407 x 67 m

m
 

A
ir supply grill / Lüftungsgitter

Finished size / sichtbare A
bm

essung  
200 x 200 m

m
 

Installation size / Einbaum
a

ß   
176 x 181 m

m
 

Finished size / sichtbare A
bm

essung 
250 x 100 m

m
 

Installation size / Einbaum
a

ß  
230 x 80 m

m
 

G
eneral accessories / Z

ubehör 

B
io-C

lean M
-D

esign 
 

H
igh-teflon oil / H

igh-teflon Ö
l 

 

Aerosol black or anthracite / Farbsprühdose Schw
arz oder Anthrazit 

A
sh-cleaner / A

schenschaufel 
      

E
xtra

G
rill colour range

Farben D
esign- 

und Lüftungsgitter

alu
A

lu

grey 
G

rau

w
hite 

W
eiß

black 
S

chw
arz

D
R

L 2 (495 X  82) for / für 
550 V diam

ond
D

R
L 2 (488 X 82) for / für 

550 V gold+
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G
rill colour range

Farben D
esign- 

und Lüftungsgitter

Fuels
B

rennstoffe

The quality of the w
ood is very im

portant 
if you w

ant to get an optim
al result from

 
your w

ood fireplace. In order to get this 
required quality, w

ood m
ust be covered in 

a ventilated storage for at least tw
o years 

to dry. The correct w
ay to cover w

ood is 
to place a protective shield on top of the 
w

ood. The other sides need to be free so 
the w

ood can ‘breathe’ and dry. If this is 
not done correctly, the w

ood w
ill get w

et 
and w

ill rot. W
et w

ood logs (50%
 or m

ore 
m

oisture) produce less heat and cause 
soot dam

age to the stove and chim
ney. 

The w
ater in the w

ood absorbs a large 
am

ount of energy during the com
bustion. 

The logs cook rather than burn and 
therefore lose quite a lot of calorific heat.  

N
E

VE
R

 U
S

E

The use of treated w
ood (painted, 

im
pregnated etc.) and household w

aste, 
w

hich can spread harm
ful gases during 

com
bustion, is prohibited. The use of these 

w
ill negate your w

arranty on the appliance. 
Pallet w

ood and other w
aste w

ood have 
a high heat release. U

sing this w
ood can 

therefore lead to overheating, w
hich results 

in fire hazard. M
-design is not responsible 

for the incorrect use of fireplaces and 
noncom

pliance w
ith these directives (see 

w
arranty conditions). The use of petroleum

 
cokes as fuel and liquid fuels (gasoline 
etc.) is also prohibited, even for starting 

the fire. There is no use in overloading 
the fireplace w

ith w
ood. If the draft in the 

chim
ney becom

es too strong, the fire 
can reach excessively high tem

peratures. 
The dam

age caused by overloading your 
fireplace is not covered by the w

arranty.

H
ow

 can you see that the 
w

ood is too m
oist or unfit 

for use?
· P

roblem
s w

ith the lighting of the fire

· A
n excessive am

ount of sm
oke and  

  a low
 flam

e

· G
lass becom

es black very quickly

· A
bundant form

ation of creosote.

· Low
 heat.

· S
m

ell of sm
oke in the house.

· The fire burns too shotly.

· You need too m
uch w

ood.

· W
hite, greyish and dense sm

oke.

D
ie Q

ualität des B
rennstoffs ist von 

größter B
edeutung für eine optim

ale 
Funktion Ihres K

am
ins. Eine gute 

B
rennstoffqualität ist ein trockenes 

H
olz, das 2 Jahre an einem

 vor R
egen 

geschützten sonnigen belüfteten P
latz 

(unter 18 %
 R

esfeuchte) gelagert 
w

ird. D
ie Trocknung des H

olzes ist 
sehr w

ichtig. A
chten sie darauf, dass 

beim
 A

bdecken des H
olzes m

it einer 
P

lane die Feuchtigkeit entw
eichen 

kann (Verrottung und S
chim

m
elbildung 

verm
eiden).

B
eim

 B
etrieb Ihres K

am
ins m

it nassem
 

H
olz ist der H

eizw
ert nicht gegeben. 

A
uch ist eine Verschm

utzung der 

S
ichtscheibe, des Feuerraum

es und des
S

chornsteins gegeben. D
ie m

eiste im
 

H
olz gespeicherte Energie m

uss zur 
Trocknung des H

olzes und nicht zum
 

H
eizen des K

am
ins verw

endet w
erden.

VE
R

B
O

TE
N

 B
R

E
N

N
S

TO
FFE

B
ehandeltes H

olz (lackiert, beschichtet, 
etc. ..), darf nicht verheizt w

erden 
(U

m
w

eltverschm
utzung). H

olzpaletten, 
S

panplatten und andere H
olzabfälle 

erzeugen sehr hohe Tem
peraturen, dies 

kann zu einer Ü
berhitzung des K

am
ins 

führen.

B
ei N

ichtbeachtung erlöschen die 
G

arantieansprüche.

D
er Einsatz von flüssigen B

rennstoffen 
(B

enzin, B
rennspiritus usw

.) ist verboten! 
(Explosionsgefahr)
A

chten S
ie auf die m

axim
ale 

B
rennstoffm

enge um
 den K

am
in 

nicht zu überheizen. D
adurch 

entstehende S
chäden am

 K
am

in sow
ie 

in den W
ohnräum

en durch zu hohe 
Tem

peraturen. D
iese sind nicht durch die 

G
arantie abgedeckt.

D
ie S

ym
ptom

e, die S
ie 

beobachten, w
enn Ihr H

olz 
zu na

ß ist.
·  P

roblem
e beim

 A
nzünden des 

K
am

ins (brennt nicht)
·  G

roße M
enge von R

auch und kleine 
Flam

m
e

·  Verrußen der S
ichtscheibe · 

U
nverbranntes H

olz und viel A
sche · 

G
eringe W

ärm
eausbeute · R

auch im
 

W
ohnraum

 · S
chlechte Verbrennung 

m
it G

eruchsbelästigung
·  S

ehr dichter, w
eißer und grauer 

R
auch
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W
ood type 

H
olzart

C
alorific value 

H
eizw

ert
Q

uality of w
ood log   

E
igenschaften der H

olzarten
C

om
m

ents 
B

em
erkungen

H
ardw

ood:
H

ornbeam
, B

eech, O
ak, A

sh
H

igh
Very slow

 com
bustion

Excellent hardw
ood

H
artholz: 

H
ainbuche, B

uche, Eiche, Esche
H

och
S

ehr langsam
e Verbrennung

P
erfektes B

rennholz bei vorhandenem
 G

lutstock 
(Eiche kleine Flam

m
en)

M
edium

-hard w
ood:

C
herry, fruit trees, W

alnut
Average

S
low

 com
bustion

D
ry w

alnut loses its sharp density; not be used in a 
chim

ney: spark hazard.

M
edium

-hartes H
olz:

Erle, O
bst- und N

ussbäum
e, B

irke
G

ut
Langsam

e Verbrennung
G

utes B
rennholz

S
oft w

ood:
B

irch, A
lder, P

oplar
Low

R
apid com

bustion
A

ny piece of soft or m
edium

 w
ood w

ill progress the 
lighting of the fire.

W
eichholz

Fichte, Tannen, K
iefer, Erle

D
uchschnittlich

S
chnelle Verbrennung

S
ehr gut geeignet zum

 A
nzünden eines K

am
ins. 

S
chnelle hohe Tem

peraturen. G
eeignet für einen 

schnellen Tem
peraturanstieg. 

S
oft w

ood:
resin trees P

ine, C
oniffer

Low
R

apid com
bustion

H
as a reputation of pulluting the chim

neys.

W
eichholz

Pappel, B
irke

N
iedrig

S
chnelle Verbrennung

H
ohe A

sche B
ildung. K

aum
 H

eizleistung.

8-year w
arranty on:  

the general structure
8 Jahre G

arantie auf 
den S

tahlkörper. U
nsere 

K
am

ine brauchen keine 
Feinstaubfilter.
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Even though w
e use every m

eans available to offer you the best service, w
e are not free of hum

an or 
m

echanical m
istakes. It is possible that certain inform

ation is outdated, since w
e keep on optim

izing 
our products. This m

eans that certain products can differ from
 the illustrations in this catalogue. 

M
-D

esign has the right to change prices and m
odels w

ithout prior notice and denies any responsibility 
from

 judicial proceeding based on this catalogue. 

Selbst w
enn w

ir alle m
öglichen R

essourcen zutreffen um
 Ihnen den besten Service zu bieten, 

sind w
ir nicht gegen m

enschliche oder m
echanischen Fehlern geschützt. Es kann vorkom

m
en 

daß bestim
m

te D
aten veraltet sind, da w

ir w
eiterhin unsere Produkte verbessern. B

estim
m

te 
Produkte können daher von den Abbildungen in diesem

 K
atalog abw

eichen. M
-D

esign behält 
sich das R

echt vor, Preise und M
odelle ohne Vorankündigung zu ändern und übernim

m
t keinerlei 

Verantw
ortung für den Fall der R

echtsverfolgung zu diesem
 K

atalog.

The paper used 
for this catalogue 
com

es from
 

a sustainably 
m

anaged forest. 

 D
as Papier in diesem

Katalog stam
m

t
aus nachhaltig
bew

irtschafteten
W

äldern.
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B
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H
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EB
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